Prvi dan, prva novela: Musciatto Franzesi je bil zelo bogat in velik
trgovec. Burgundijci, ki so sloveli kot hudobni in neposteni prepirljivci, so si
pri njemu sposodili denar in Musciatto je potreboval nekoga, da bo ta
denar iztirjal nazaj. Spomnil se je Ciappelletta da Prata, ki je bil najslabsi
Clovek, kar se jih je kdaj rodilo. Bil je notar in je brez sramu ponarejal vse
pogodbe, rad je lagal pod prisego, kradel in ropal, preklinjal Boga ter moril
in klal. Nikoli ni zahajal v cerkev, rad pa je obiskoval pivnice in hodil po
vseh drugih sramotnih krajih. Bil je tudi moc¢no zaljubljen v Zenske.
Ciappelletto je bil tudi velik podpornik gospoda Musciatta, zato se je temu
zdel ravno pravsnji za izterjevalca. Ciappelletto je sprejel nalogo ter se
naselil v hiSo dveh bratov, kjer je na smrt zbolel. Brata sta na dom
poklicala redovnika, da bi se Ciappelletto pred smrtjo spovedal.
Ciappellettu, ki je krsil bozje zapovedi celo zivljenje, se lazna spoved pred
smrtjo ni zdela problem. Ko je redovnik stopil v sobo, mu je Ciappelletto
zagotovil, da se spoveduje vsaj enkrat na teden. OcCarani redovnik mu je
zacel postavljati vprasanja o njegovih grehih. Ciappelletto mu je zagotovil,
da je nedolzen, da je Boga zalil samo z uzitkom ob pitju vode med
Stiridesetdnevnim postom, da je Cerkvi in Bogu posvetil vecino svojega
bogastva, ki si ga je zasluzil tekom zivljenja ter da ni nikoli zaradi jeze
zakrivil uboja ali se na koga razjezil. Redovnik je bil vse bolj in bolj osupel,
ter je bolniku zagotavljal, da so njegovi grehi neznatni. Ciappelletto se je
spovedal Se o tem, da je nekoC grdo govoril o sosedu, ki je pretepal svojo
zeno, da je nekocC po nesreci vzel preveC denarja za prodano sukno in po
dolgem prepric¢evanju redovnika je priznal, da je v otroStvu preklel svojo
mamo. Nekaj dni po spovedi je Ciappelletto umrl. Na njegovem pogrebu
so pripovedovali o njegovem spostovanja vrednem zivljenju. Vsem
prisotnim je to vzbudilo spoStovanje in umrlega so Castili kot svetnika.
Pokopali so ga v marmorni grobnici ter ga poimenovali sveti Ciappelletto.

Prvi dan, tretja novela: Saladin je iz preprostega moza postal babilonski
sultan. V mnogih bitkah je premagoval saracenske in krs¢anske kralje. V
vojnah je porabil vse svoje zaklade ter je zato potreboval denar. Spomnil
se je bogatega Zida Melkizedeka, ki je posojal denar z oderugkimi
obrestmi. A Zid je bil skop in mu prostovoljno nebi nikoli posodil denarja,
Saladin pa ga tudi ni hotel jemati na silo. A ker je potreba po denarju rasla,
si je Saladin odlo¢il priboriti denar s silo, ki bi bila videti upravi¢ena. Zida je
povabil k sebi na dom in ga vprasal, katera izmed ver je resni¢na;
judovska, saracenska ali kré¢anska. Zid je vedel, da ga ho¢e Saladin
ukaniti, zato mu je namesto odgovora povedal zgodbo o ocetu in treh
sinovih. OCe je moral pred smrtjo enemu izmed sinov zapustiti prstan, ki
se je v druzini prenasal in roda v rod in je posamezniku zagotavljal
dediscino in popolno oblast nad ozemljem. A ker je vse tri enako ljubil, je
dal narediti Se dva enaka prstana. Pred smrtjo je vsem sinovom obljubil
prstan in potem je vsakemu sinu zapustil enega izmed njih. A ker so si bili



prstani tako podobni niso sinovi nikoli izvedeli, kateri izmed njih je pravi.
Zid je zgodbo uporabil kot prispodobo o Bogu in verah ter Saladinu
naposled odgovoril, da prav tako kot vprasanje, kateri od bratov ima pravi
prstan, tudi vprasanje ver e ni redeno. Saladin je naposled Zidu povedal,
da potrebuje denar in ta mu ga je z veseljem posodil. Saladin mu je vse
vrnil in mu poklonil velikanske darove ter veliko sposStovanje in visoko c¢ast.
Postala sta dobra prijatelja in Zid je s svojo modrostjo vedno stal ob
Saladinovi strani.

Drugi dan, deveta novela: Bernabo je bil eden izmed premoznih
italijanskih trgovcev, ki so nekega dne v Parizu popivali in se pogovarjali o
zvestobi svojih Zzena. Vsi razen Bernaba so trdili, da njihove Zene prav tako
kot tudi oni rade skacejo ¢ez plot. Bernabo pa je zagotavljal, da je njegova
zena najbolj zvesta izmed vseh ter da ga ne bi nikoli prevarala. Med
trgovci je bil tudi Ambrogiuolo, ki se je smejal Bernabojevi hvali ter trdil,
da lahko sam njegovo Zeno zapelje v treh mesecih, Ce je Bernabo ne
posvari pred njim. Bernabo, ki je bil popolnoma prepri¢an v zvestobo svoje
Zzene je stavil 5 tisoC zlatov da Ambrogiuolo njegove zene ne bo zapeljal.
Ambrogiuolo je odpotoval v Genovo, kjer je podkupil sluzabnico
Barnabojeve Zene Zinevre, da je ta v spalnico svoje gospodarice postavila
skrinjo v kateri se je skrival Ambrogiuolo. Ta je ponoci prilezel iz skrinje ter
si ogledal telo spece Zinevre, njeno spalnico ter vzel nekaj njenih reci s
katerimi je kasneje Bernaboru natvezel lazno zgodbo o presSustvu njegove
zene. Bernabo je svojemu sluzabniku narocil, naj njegovo Zzeno ubije, a ta
njegovega povelja ni izvrsil, temvec je Zinevri pustil zbezati. Ta je
preoblecena v moskega najprej sluzila nekemu Kataloncu, nato pa jo je ta
predal sultanu. Sicurana, kakor se je imenovala preoblecena Zinevra, je
sultan odposlal v Acrij, kjer je bil semenj trgovcev. Tam je Sicuran v
zastavljalnici spoznal nekaj svojih stvari, ki jih je tja prinesel Ambrogiuolo.
Ta mu je povedal zgodbo kako jih je dobil in Zinevra je odkrila vir
Bernabojeve jeze. Sicuran je k sultanu dal poklicati Ambrigiuola in Bernaba
naenrat kjer je Ambriguola prisilil, da je povedal resnicno zgodbo. Bernabo
je uvidel svojo zmoto in se zacCel kesati, Zinevra pa je po Sestih letih v
moski preobleki vsem navzocim pokazala, kdo je. Sultan je narocil, naj
Ambriguola namazejo z medom in ga privezejo na steber, kjer ga bojo do
smrti oglodale Zuzelke, Zinevro pa je Se dolgo Casa castil kot sloves velike
kreposti in posStenosti.

Tretji dan, prva novela: StarejSi mozakar Benvenut se je zaradi slabo
placanega dela v samostanu vrnil domov, kjer je o svojem delu
pripovedoval Tomazku. Ta si je zelel, da bi lahko tudi sam opravljal
vrtnarsko delo pri teh mladih nunah, zato je kmalu brez slovesa odsel na
pot. Da mu nacrt ne bi spodletel se je pretvarjal, da je mutast. S sekiro v
roki je prispel v samostan, kjer je nadzorniku pomagal pri cepljenju drv in



ker je bil mocan in krepak je nadzornik prednici predlagal, da bi ga vzeli v
sluzbo. In tako je Tomazek, enako kot Benvenut, postal vrtnar. Nekega
dne, ko je polezaval na trati, sta mimo njega prisli dve mladi nuni. Mislili
sta, da je Tomazek res mutast in zato sta o skusSnjavah in pozeljivosti
govorili kar pred njim in on je tako vse slisal. Peljali sta ga v kolibo, kjer sta
z njim spali. Od takrat sta vsak trenutek izkoristili zanj. Ob njunem
necistovanju so ju opazile druge nune, ki so ju sprva hotele zatoziti
prednici, a so se jima raje pridruzile in tako so tudi one spale z njim. Tako
so Tomazka izkorisCale vse nune razen prednice, in ta je le s tezavo
zadovoljil vse. Medtem je Tomazek zaplodil marsikaterega otroka, a nune
so to skrbno prikrivale. Ko je Sla mimo lezeCega, skoraj razgaljenega
Tomazka tudi prednica, si je tudi ta zazelela spati z njim. Zato si ga je
vecCkrat vzela zase. Ko Tomazek ni vec zdrzal, se je pretvarjal kakor da je
ozdravel in da se mu je povrnil sluh. Prednici je povedal, da tezko
zadovoljuje devet nun hkrati in Sele takrat se je zavedala, da ni niC bolj
pametna kot ostale nune, ki pa so bile nanjo jezne, ker si je Tomazka
veckrat vzela zase. Ko je nadzornik umrl, so nune na njegovo mesto
postavile Tomazka, ki so mu omilile delo, da mu je bil lahko kos. Ko se je
zgodba o Tomazku in nunah razvedela, se je Tomazek postaran vrnil
domov.

Cetrti dan, prva novela: Neko¢ je Zivel knez Tankred, ki je imel samo
eno hdi, po imenu Ghismonda. Bila je ¢edna, a ker je bil mo¢no navezan
nanjo in ker jo je imel rad, je ni hotel omoziti. S¢asoma jo je dal za Zeno
nekemu vojvodi, ki je kmalu umrl in tako se je Ghismonda vrnila k ocetu.
Od takrat naprej je bila vedno pri njem in Tankred je ni hotel ponovno
omoziti. Ker pa si je ona zelela ljubezni, si je na skrivaj izbrala oCetovega
sluzabnika nizkega rodu, ki mu je bilo ime Guiscardo, s kateremu sta se
skrivaj ljubila. K njej je hodil preko ze dolgo pozabljene jame pred vrati
kraljiCine sobe. Dolgo je njuna ljubezen ostala tajna. Nekega dne pa je po
svoji navadi Tankred prisel v h€erino sobo, a ker je ni bilo se je usedel in
zaspal, skrit za zavesami. Ne vedoc, je Ghismonda odprla vrata Guiscardu.
Knez se je prebudil in videl Guiscarda in Ghismondo medtem so sta se
ljubila. Tiho je ostal za zaveso skrit, dokler nista ljubimca zapustila sobe.
Nato je sluzabnikom narocil naj ujamejo Guiscarda, sam pa je odsel do
Ghismonde ter jo med jokom grajal, zakaj se je vdala moskemu, ki ni njen
soprog in zakaj je izmed vseh zbrala revno mladenica tako nizkega rodu.
Za tem je dal knez ubiti Guiscarda in mu izrezati srce. Ghismonda, ki je
slutila, da bo oce ubil Guiscarda, pa je Ze v naprej pripravila strupena
zeliS€a in iz njih napravila strup. OcCe je Guiscardovo srce dal v zlato caso
in jo dal poslati hceri s sporocilom, da je sama prizadela njegovo srce, zato
bo zdaj on prizadel njeno. Ko je Ghismonda to videla, je na srce vlila vodo
s strupenimi zeliSci in jo popila ter umrla. Knez je spoznal svojo napako in
ju dal pokopati v isti grob z vsemi Castmi.



Cetrti dan, peta novela: V Messini so Ziveli trije mladi bratje, ki so imeli
sestro Lisabetto, ki je bog si ga vedi iz kakSnega vzroka Se niso porocili. V
svoji trgovini so imeli bratje tudi mladenica Lorenza, ki je vodil in opravljal
vse njihove posle. Lisabetta se je sCasoma ogrela za Lorenza , in ta se je
tudi sam zacCel vnemati zanjo. Kmalu sta storila to, po ¢emer sta oba
hrepenela in potem sta to Se veckrat ponovila. Kmalu je to opazil eden
izmed bratov, ko je videl Lisabetto odhajati v Lorenzovo sobo. To je sklenil
povedati tudi drugima dvema bratoma in skupaj so se odlocili, da bodo ob
primerni priloznosti Lorenza ubili. To so tudi storili in njegovo truplo
zakopali, ostalim pa povedali, da so ga odposlali iz mesta. Lisabetta je
vsak vecer obupano klicala Lorenza in molila da bi se ¢im prej vrnil. Neko
nocC se ji je prikazal v sanjah in ji povedal da je mrtev in se zato ne more
vrniti k njej. Povedal ji je tudi kje so ga pokopali. Lisabetta je odSla na kraj,
ki ga ji je pokazal ter odkopala truplo. Ker ni mogla sabo vzeti celega
telesa, je odrezala Lorenzovo glavo in jo doma polozila v posodo, jo
zasipala z zemljo in v zemljo posadila baziliko. Potem je vsak dan posodo z
glavo zalivala s solzami, kar so opazili tudi sosedje in to povedali bratom.
Bratje so Lisabetti vzeli posodo. Ta jo je veckrat zahtevala nazaj, a bratje ji
je niso dali, zato je od joka in Zalosti zbolela. Tudi kasneje je Lisabetta
posodo Se vedno zahtevala nazaj in brate je zanimalo kaj je v njej, zato so
ven stresli zemljo in zagledali Se vedno prepoznavno Lorenzovo glavo. Ker
so se ustrasili, da se stvar ne bi razvedela so pokopali glavo ter odpotovali
iz Messine. Lisabetta ni nehala jokati in naposled je jokaje umrla.

Cetrti dan, deveta novela: Neko¢ sta Zivela dva imenitna viteza,
Guiglielmo Rossiglione in Guiglielmo Guardastagno, oba pogumna
bojevnika, ki sta vecCkrat prijemala za orozje. Bila sta zelo dobra prijatelja
zato sta enako opravljena hodila na razli¢ne turnirje. Guiglielmo
Rossiglione je imel prikupno, ¢edno zeno, v katero se je zaljubil drugi
vitez,Guiglielmo Guardastagno in ta je z razlicnimi dejanje dosegel, da je
gospa to opazila. Postala sta ljubimca a nista bila dovolj previdna, da moz
ne bi tega opazil. Tega je ljubezen do Zene in prijatelja takoj minila, a je
svoje sovrastvo do njiju skrbno prikril ter na skrivaj nacrtoval mascevanje.
Sklenil je, da svojega nekdanjega prijatelja ubije. Ker se je slucajno
pripravljal viteski turnir je povabil Zeninega ljubimca na vecerjo, da se
pomenita o turnirju. Ko se je ta blizal njegovemu domu, ga je Guiglielmo
Rossiglione prestregel, ga ubil in mu izrezal srce. Tega je dal kuharju in mu
narocil, da ga specte kot posladek za velerjo. Zena, ki je svojega ljubimca z
veseljem priCakovala, je bila zelo razocarana, ko se ta ni prikazal. Ko so
kuharji postregli sladico, je zena pojedla jed, ne vedocC da je bilo to srce
njenega ljubimca. Ko jo je moZ povprasal o jedi, jo je zelo pohvalila. Sele
tedaj ji je moz povedal kaj je sploh pojedla. Zena se je vrgla skozi visoko
okno in pri pri¢i umrla, moz pa je uvidel napako in iz strahu pred ljudstvom
in rojaki zbezal. Ljubimca so sluzabniki obeh grascin z zalostnimi srci



pokopali v isti grob in jima napisali verze, ki so govorili kdo sta ter kako in
zakaj sta umrla.

Peti dan, c¢etrta novela: V Romagni je nekoc Zivel vitez Lizio da Valbona.
Imel je Zeno Giacomino in le eno hdi, ki se je imenovala Katarina. V hiso
gospoda Lizia je pogosto zahajal lep in dober mladenic Ricciardo, ki mu je
Lizio zelo zaupal. Mladenic se je zaljubil v Katarino. Ko je ta to opazila je
tudi ona zacela ljubiti njega. Ker so Katarino dobro strazili, ljubimca
nikakor nista mogla skupaj spati in zato sta skupaj napravila nacrt.
Mladenka je nekega dneva v maju zacCela svoji materi toziti, da ji je ponoci
vroce. Ta ji ni vrjela, zato ji Katarina naslednjo noc ni pustila spati, saj se
je celo no¢ premetavala po postelji in tozila materi, da ji je grozno vroce.
Mati je zato prosila oCeta, ¢e lahko Katarina ponoci spi na balkonu, ker je
tam hladneje in bo lahko poslusala petje slavckov, ki jo bo morda
uspavalo. Oce je privolil in dal pripraviti leziSCe za Katarino. Ponoci je
Ricciardo splezal na balkon k Katarini in tako sta se celo noc zabavala,
proti jutru pa zaspala. Zjutraj je Lizio pogledal na balkon in tam zagledal
speci par. Z zeno sta pocCakala da sta se Katarina in Ricciardo zbudila. Ko
je Katarina videla, da so ju zasacili, je zaCela jokati in prositi oCeta, naj se
ju usmili. Lizio na sreco ni bil jezen in je vprasal Ricciarda, Ce se zeli
porociti s Katarino. Ta je v to privolil in porocila sta se kar na balkonu. Tako
so se vsi skupaj znebili ponizanja in sklenili zakon med dvema uglednima
druzinama. Nekaj dni kasneje sta se Katarina in Ricciardo porocila Se pred
prijatelji in sorodniki, potem pa sta skupaj odsla na Ricciardov dom.

Peti dan, sedma novela: Gospod Amerigo Abate je bil plemenitas, ki je
imel veliko otrok. Ker za njih ni mogel poskrbeti sam je potreboval suznje,
ki jih je kupoval od pomorskih roparjev. Nekoc je od njih kupil decka
Teodora, ki je bil videti bolj plemenit od vseh ostalih in zato ga je Amerigo
vzgajal skupaj s svojimi otroci. SCasoma se mu je tako prikupil, da mu je
dal svobodo in ga povzdignil za svojega hisnika. Teodora je dal prekrstiti v
Petra. Peter se je zaljubil v eno izmed Amerigovih hcera, ki ji je bilo ime
Violanta. Tudi Violanta je ljubila Petra, a noben od njiju te ljubezni ni upal
priznati. Nekega dne je Zena gospoda Ameriga s hcerkami in Petrom odsla
v bliznje mesto. Na poti jih je ujela nevihta. Peter in Violanta, ki sta skupaj
hodila pred vsemi ostalimi sta se zatekla v staro koco, kjer sta si
izpovedala ljubezen in storila tisto, po ¢emer sta hrepenela. To sta potem
Se veckrat ponovila in sCasoma je Violanta zanosila. Svojo nosec¢nost je
skuSala prikrivati ¢im dlje, ko pa to ni bilo ve¢ mogoce se je izpovedala
materi. Ni ji povedala, da je zanosila s Petrom, saj mu je to obljubila. Mati
jo je odposlala rodit na samotno posestvo, kamor je sluc¢ajno zasel tudi
Amerigo. Sam je zahteval ime ¢loveka, ki je zaplodil otroka in Violanta se
je sCasoma vdala, saj ji je grozil s smrtjo. Petra so obsodili na vislice, na
katere so ga spremili z bicanjem, Amerigo pa je k Violanti poslal suznja, ki



naj bi Violanto ubil. Med bicanjem je Petra zagledal Armenski plemenitas
Fineo in ga prepoznal kot sina, ki so mu ga pred leti ugrabili pomorski
roparji. Ko je Amerigo to slisal, se je takoj zglasil pri Fineu in dogovorila sta
se, da naj se Violanta in Peter porocita, ¢e pa se nocCeta, potem naj bo
kazen izvrSena do konca. Amerigo je k Violanti poslal sluzabnika, ki je
pravocasno preklical njegov ukaz. Violanta in Peter sta se porocila in
zaljubljena v miru in zadovoljstvu zZivela do smrti.

Peti dan, deveta novela: Federio je bil mlad in lep mladenic, ki je bil
nesrecno zaljubljen v gospo Giovanno. Da bi si pridobil njeno naklonjenost
je prirejal pojedine in k sebi vabil gospe. S tem pa je pocasi hlapelo
njegovo bogastvo. Kmalu je obubozal ter se preselil v Campo, kjer je imel
borno posestvo ter se tam prezivljal z lovom. Pri tem mu je pomagal
njegov za lov izurjen sokol. Ko je moz gospe Giovanne umrl, je premozenje
zapustil sinu. Sin gospe Giovanne, ki je poletje rad prezivljal v kraju blizu
Federiove koCe, se je z njim kmalu spoznal in postal njegov prijatel;.
Posebno mu je bil vseC Federigov izurjeni sokol. Nekaj Casa kasneje je sin
zbolel, njegovo zdravstveno stanje pa se je hitro poslabsSevalo. Ko ga je
mati sprasevala, Ce obstaja kaj, ¢esar si zeli in bi mu pomagalo ozdraveti,
ji je odgovoril, da bi mu ozdraveti pomagal samo Federiov sokol. Gospa se
je spomnila Federiove mocne ljubezni do nje in se napotila k njemu, da bi
ga ponizno prosila za sokola. Ob snidenju mu je povedala, da hoce
popraviti Skodo, ki jo je utrpel zaradi nje. Kot odSkodnino mu je ponudila,
da bo obedovala pri njem. Federigo je bil v skrbeh saj ni vedel s ¢im naj ji
postreze. S tezkim srcem je ubil sokola, ga spekel in postregel. Po kosilu
mu je gospa razlozila namen njenega obiska, in ga prosila za sokola za
svojega sina. Federigo ji je zalosten povedal,da ji ga zal ne more dati, ker
je bil sokol socna pecenka, ki jo je ravnokar pouzila. Gospa se je zalostna
vrnila k sinu. Ta je kmalu umrl in dedinja je postala ona. Bratje so jo
nagovarijali, naj se ponovno poroci. Odlocila se je za Federiga. Bratje so ji
sprva nasprotovali, a jih je zavrnila z besedami, da hoc¢e moza, ki
potrebuje bogastvo, raje kakor bogastvo, ki potrebuje moza. Federigo in
gospa Giovanna sta se srecno porocila.

Sedmi dan, druga novela: Nekoc je zivel moz, ki je imel za Zzeno ljubko
mladenko, ki ji je bilo ime Peronella. Njun zasluzek je bil precej boren in
komaj sta se prezivljala iz dneva v dan. Nekoc je Peronello ugledal nek
mladenic in se pri prici zaljubil vanjo. Po daljSem dvorjenju se je Peronella
konc¢no vdala in od takrat naprej se je s snubcem Gianellom videvala
vsaki¢ po mozevem odhodu. Nekega dne pa se je moz nepricakovano vrnil
kmalu zatem ko je zapustil dom. Peronella je svojemu ljubimcu narocila,
naj se skrije v ¢eber in tam pocaka, sama pa je odsSla do svojega moza ter
se nanj razjezila ker ni bil v sluzbi. ZaCela mu je jokaje toziti, da sama ne
more prezivljati obeh s svojim bornim zasluzkom in ozmerjala ga je tudi,



da se ostale njene prijateljice namesto z mozem zabavajo z ljubcki, ki jih
obravnavajo kot kraljice, medtem ko ona vsak dan dela. Moz jo je pomiril
in ji povedal, da je bil danasnji dan dela prost dan, ter da se je zato vrnil
tako hitro, s seboj pa je pripeljal Se moza, s katerim je sklenil kupcijo za
stari ¢eber. Zena je moZu povedala, da je ¢eber Ze sama prodala nekomu
drugemu za visjo ceno in da se je ta moz ravnokar skrival v ¢ebru in
pregledoval njegovo notranjost. Snubec, ki je sliSal njun pogovor je zlezel
iz ¢ebra ter zgodbo potrdil, mozu pa je rekel tudi, da le tega ne bo kupil ¢e
Mmu ga on prej ne osnazi. Moz je zlezel v Ceber in zacel strgati, Peronella pa
se je med tem sklonila v Ceber, tako da je s telesom zapolnila cel vhod, ter
mozu ukazovala, kje naj strga. Medtem je njen ljubimec dokoncal tisto, pri
cemer ju je prej zmotil Peronellin moz. Ta je med tem ocistil ves Ceber.
Gianell je izplaCal vsoto za Ceber in poklical sluzabnike, ki so ga odnesli na
njegov dom.

Osmi dan, sedma novela: NekocC je v Florenci zivela mladenka lepe
postave, plemenitega rodu in vzvisene glave, ki ji je bilo ime Helena.
Postala je vdova in se ni hotela ponovno porociti, saj se je zaljubila v
lepega mladenica, ki si ga je sama izbrala. Vanjo se je zagledal Pariski
student Rinieri. Ko je gospa to opazila, je narocila svoji sluzabnici, naj ga
zveler povabi k njej domov. Student je zveler prisel na vdovino dvori$¢e a
mu nihce ni odprl vrat. Vdova in njen ljubimec sta ga opazovala skozi okno
in se mu smejala. Student je celo no¢ ¢akal na zasnezenem dvori$¢u in
zjutraj odsel domov. Zaradi ozeblin so ga na domu zdravili do pomladi.
Zato se je odlocil gospe mascevati. Ravno tedaj je vdovo zapustil njen
ljubimec in Student ji je povedal za ¢arovnijo s katero ga bo dobila nazaj.
Gospa se je naslednjo noC napotila k potoku in se sedemkrat naga skopala
Vv njem potem pa se je napotila, Se vedno naga, na stolp, kakor ji je narocil
Student. Ta je medtem cCakal v gozdu in je brz, ko se je vdova povzpela na
stolp od tam umaknil lestev. Tako je pustil vdovo na vrhu stolpa celo noc
in cel dan, da jo je sonce mocno opeklo in iznakazilo njeno poprej lepo
telo. Poleg neznosne vrocine sta jo mucili tudi lakota in zeja, razbeljeni
marmor na stolpu pa ji je dodobra opekel stopala. Kljub vdovinim proSnjam
in joku se je Student ni usmilil in je raje odSel domov obedovat. Medtem je
mimo stolpa prikorakal neki pastir. Vdova mu je narocila naj pokli¢e njeno
deklo. Pastir je potem postavil lestev nazaj na njeno mesto in dekla se je
povzpela na stolp, da je vdovo oblekla in ji pomagala s stolpa. Ko sta
plezali po lesti je dekla padla in si zlomila desno stegno. Minilo je kar
precej Casa preden so zdravniki pozdravili deklino stegno in povrnili vdovi
lepo kozo. Vdova si je izmislila lazno zgodbo o svoji nesreci. Hitro je
pozabila na svojega ljubimca in od tedaj naprej ni nikoli vec brila norcev iz
nikogar.



Deveti dan, prva novela: Nekoc je v mestu Pistoji prebivala prelepa
vdova, v katero sta bila moc¢no zaljubljena dva moska. Eden izmed njiju se
je imenoval Rinuccio Palermini, drugi pa Alessandro Chiarmontesi. V vdovo
sta se zaljubila naklju¢no, ne da bi vedela drug za drugega. Vsak posebej
je poskusal narediti vse za njeno ljubezen. Gospe pa ni bilo mar za
nobenega izmed njiju in se ju je hotela odkrizati tako, da bi ju prosila za
uslugo, ki je ne bi mogla izpolniti. Sluzabnico je najprej poslala k
Alessandru in ta mu je izrazila Gospejino zeljo. Ce je hotel doseti ljubezen,
po kateri je ze toliko Casa hrepenel je moral zvecer zlesti v grobnico
Bogomorca, to je bil Clovek, ki so ga prejSnjega dne pokopali. Tam je moral
leCi v grobnico ter brez besed in premikanja Cakati na ¢loveka, ki ga bo
potegnil iz grobnice in odnesel Gospe na dom. Potem je sluzabnico poslala
Se k Rinucciju. Ta je moral zvecer oditi v grobnico, kjer je bil pokopan
Bogomorec, ter truplo povleci iz grobnice, ne ozirajoC se na zvoke, ki bi jih
morda slisal, ter ga prinesti na njen dom. Oba snubca sta se strinjala in
privolila v izpolnitev usluge. Najprej se je v grobnico odpravil Alessander.
Na poti tja si je ze skoraj premislil a mocna ljubezen ga je gnala k izpolnitvi
usluge. V grobnici je iz groba potegnil Bogomorcevo truplo, se je oblekel v
njegova oblacila in tiho legel. Za tem se je v grobnico odpravil Rinuccio.
Potegnil je nepremic¢nega Alessandra iz groba ter si ga oprtal na rame in
ga pocasi nesel na Gospejin dom. Na njeni ulici pa so nanj planili strazariji,
ki so ravno tedaj lovili nekega zlocCinca. Rinuccio se je ustrasil ter vrgel
Alessandra na tla ter zbezal. Za tem je iz tal vstal tudi Alessander ter
zbezal tudi on. Rinuccio se je kasneje vrnil na mesto, kjer je prej odvrgel
Alessandra, a trupla ni nasel nikjer. Ker ni noben izmed snubcev izpolnil
svoje naloge se je gospa tako odkrizala obeh.

Deseti dan, prva novela: Nekoc je zivel vitez imenovan gospod
Ruggieri. Bil je velik poStenjak, bogat in velikoduSen. Ker je spoznal, da se
njegova cena v Toskani ne namerava zvisati je za nekaj ¢asa odsSel k
Spanskemu kralju Alfonzu. Medtem ko je gospod Ruggieri bival na
Spanskem , so ga zaradi hrabrih dejanj proglasili za junaskega viteza. Ko je
tako Ze nekaj Casa bival na Spanskem dvoru je opazil, da kralj rad
podeljuje ostalim veljakom gradove, mesta in baronstva, njemu pa dotlej
ni podaril Se niCesar. Ruggieri se je zato odlocil zapustiti mesto. Kralj mu je
za pot podaril najlepSo mulo kar jih je premogel in narocil svojemu
sluzabniku, naj se pretvarja, da tudi on potuje v Toskano. Sluzabnik je
potoval skupaj z Ruggierijem in bil pozoren na vse njegove besede, saj je
bila njegova naloga izvedeti, zakaj je Ruggieri v resnici zapustil dvor.
Ruggieri je v jezi na svojo mulo izjavil, da ja takSna kot kralj, saj je svojo
potrebo opravila v reko in ne pred tem v hlevu tako kot vse ostale mule.
Sluzabnik je naslednje jutro narocil Ruggieriju naj se vrne k kralju in ta je
to storil. Kralj mu je povedal, da ni sam kriv za to, da ni dobil nobenega
posestva pac pa njegova usoda. To mu je dokazal tako, da mu je velel



izbirati med skrinjo z zemljo in skrinjo z zlatom. Ruggqgieri je izbral skrinjo z
zemljo. Tako mu je kralj dokazal, da je za vse kriva usoda, a mu je vseeno
podaril tudi skrinjo z zlatom, ki mu je usoda ni namenila. Ruggieri se je
bogatejsi vrnil nazaj v Toskano.

Deseti dan, deseta novela: Pred dolgim ¢asom je Zivel mladenic
Gualtieri, ki je bil eden izmed markizov iz Saluzza, ter ni imel ne Zene ne
otrok. Njegovim podloznikom to ni ugajalo, zato se je Gualtieri odlocil, da
se bo porocil z lepo mladenko iz kmecke hise blizu njegovega doma,
katere navade so mu Ze dolgo ¢asa ugajale. Poklical je njenega
siromasnega oceta ter se z njim dogovoril, da jo vzame za Zeno. Na dan
poroke je Gualtieri priSel na dom svoje zaroCenke Griselde, jo dal obleci in
se potem z njo porocil. Griselda se je hitro privadila na visji standard
zivljenja in je znala ocCarati marsikoga. Gualtieri, ki se je bal, da ji bo
bogastvo stopilo v glavo, ji je nenehno govoril, da je podlozniki ne marajo,
da bi tako preizkusSal njeno potrpezljivost in poniznost, Ceprav to ni bilo
res. Njeno uklonljivost je preizkusil tudi tako, da je k njej poslal sluzabnika
z narocilom, da ubije njuno prvorojenko. Zena je vse ponizno prenesla in
sluzabniku predala otroka, moz pa je svojo hcer poslal k svojemu
bratrancu v vzgojo. Ko je Zzena kasneje rodila Se sina, je Gualtieri k njej
spet poslal sluzabnika z istim narocilom. Naposled se je Gualtieriju
zazdelo, da je Cas za zadnji preskus. Griseldi je rekel, da podlozniki
zganjajo tolikSno nejevoljo, da se bo morala vrniti k oCetu. Pretvarjal se je
tudi, da se je je navelical in da si bo izbral boljSo Zeno. V zameno za
devistvo je Griselda dobila le srajco, v kateri je lahko zapustila hiso in se
vrnila na oCetov dom. Gualtieri, ki se mu je zdelo, da je zeno ze dovol;
preizkusal ter da se v novih razmerah ni spremenila, se je odlocil, da bo
Zzeno koncno resil bridkosti, zato jo je dal poklicati na svoj dom. Tam sta zZe
Cakala njuna sin in hcerka. Gualtieri se je najprej pretvarjal, da bo njegova
h¢i postala njegova nova Zena in Griseldo prosil, naj pripravi vse stvari
potrebne za poroko. Kmalu pa je Griseldi razkril, da je to v resnici samo
njena hci. Njeno potrpezljivost nagradi tako, da jo je spet sprejel v svoj
dom in jo dal Castiti kot marikizo.



